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Palyártársak ! 

Az Ő császári és apost. királyi felségének 

1892. jan. 5-én Bpesten kelt legmagasabb el- 

határozásával 1892. február 18-ikára egy- 

behivott országgyülést illetőleg, a kép- 

viselőválaszt ás Brassóban folyó év 

február hó 1-én tog megtör- 

ténni 
A szabadelvű párt német és magyar 

választói ezen alkalomból, örvendetes 

egyetértés által vezéreltetve, teljes egyér- 

telmüséggel állapodtak meg a megválasz- 

uandó képviselők személyében és Brassó 

város két választókerületére nézve képvi- 

elő jelöltekül Zay Adolf és dr. Kaiser 

János urakat léptették fel. 

Alulirott végrehajtó bizottság felkéri 

ennélfogva a szabadelvü párt összes választó 

polgárait, hogy a választás napján reggel 

8 órakor, az illető választási helyiségben 

(Bz 1-ső választókerületbeliek a városi ta- 

nácsházban; a 2-ik választókerületbeliek 

az iparegyesület helyiségében) pontosan 
megjelenni sziveskedjenek. 

Kelt Brassóban, 1892. évi január hó 

20-án. 

A szabadelvű párt végrehajtó bizottsága. 

A rumán passzivisták. 

A nagy-szebeni rumán konferenczia 

megint igazolta a „juste milieu" elvének 

helyes voltát, a mennyiben oly eredménye 

lett, mely sem az optimisták reményeinek, 

sem a pessimisták várakozásainak nem fe- 

lel meg. 

Ha egyrészről uralkodott a bizalom, hogy 

keresztültöri magát azon engesztelékeny 

irány, mely szakitani akar a terméketlen 

passzivitási politikával, másrészt aggódtak, 

hogy az állameszmének való meghódolás 

hivei ez idő szerint még sokkal kisebb 

számmal vannak, hogysem — ámbár csak 

bátortalanul megkisérleni merjék is 

elr törek 

Az értekezletek tényleges eredménye 

megczáfolja mind a két szélsőséget. Jól 

lehet azt határozták, hogy továbbra is ra- 

gaszkodnak a passziv ellenállás politikájá- 

hoz, de kitüunt az is, hogy ez az intranzigens 

irány többé korán sem a rumán nemzeti 

párt igazgató-választmánya összeségének 

szájaize szerint való, sőt, hogy a párt ke- 

belében egy, számban is tekiutélyes, értel- 

mességre nézve pedig épenséggel hatalmas 

kisebbséz őszintén ohajtja a béküléke- 

nyebb utra való térést. 

Ez a kisebbség melynek élén a Mo- 

csonyi testvérek és a rumánok eddigi ve- 

zére Babes Vincze állnak, és a melylyel 

Román Miron érsek is nyiltan rokonszen- 

vez, bátor volt, nyiltan és erélyesen kö- 

vetelni, hogy a rumán programm össz- 

hangba hozassék Magy arország állami alap- 

törvényeivel. 

Ez a programm törvénytelen állapo- 

ton áll mindaddig, a mig az erdélyi auto- 

nomia megoldását „autonomia Erdély szá- 

mára" jelszó alatt követeli, és a mig el- 

ismerni vonakodik Magyarországnak a ki- 

egyezési törvények által biztositott állami 
önállóságát a monarchia dualizmusának 

keretében. 
Hogy a mérsékelt elemek nem tö- 

rődve az engesztelhetlenek vad lármájá 

val, az unio és az 1867-iki közjog elleni 

elvi küzdelem feladását követelni merték, 

örvendetes haladást jelent, melyet csak el- 

ismeréssel jegyezhetünk fel. 

Ez mutatja, hogy a jobb belátás kezd 
pitymallani, hogy a rumánok körében is 

iparkodna k szakitani azzal a struczmadár- 

politikával, mely elég dőre azt képzelni, 

hogy világtörténelmi alkotásokat létezésük 

puszta tagadása által kitörülhet a kortör. 

ténet leltárából. 

Még sokat kell tenni, mig a rumán 

nemzetiség összes vezető elemeinek közös 

javává lesz ez az okos irány, mely a tény- 

leges viszonyokhoz simulni törekszik; de 

már az a körülmény is, hogy rumánjaink 

közt akadnak férfiak, a kik az államesz- 

me követelményeihez való közeledés mel- 

lett férfias meggyőződésük bátorságával 

szót emeltek, — örvendetes haladás, mert 

ha egyszer ut nyittatott az igazságnak, 

többé mi sem tartóztathatja fel diadalme- 

netét. 

Tekintettel e jó omenre, nem 

szük nagyon tragikusan, ha a nagy-szebeni 

értekezlet többsége elhatározta, hogy a 

ruraánok panasz-memorandumát végre mégis 

felterjeszti a koronához. 

Hogy ez a lépés törvénytelen, azt lesz 

alkalmunk ama lépés szerzőinek még ép- 

pen elég jókor, épen arról az oldalról meg- 

tudniuk, a hova fordulni akarnak. Meg- 

fogják velük értetni, hogy Magyarország- 

nak alkotmanya van s polgárai kötelesek, 

politikai érdekeik figyelembevételét ama 

forum előtt szorgalmazni, mely forum al- 

kotmányosan egyedül van hivatva erre : 

az országgyülés foruma előtt. 

A rumánok hagyják abban a passzi- 

vitást, vegyenek részt a politikai életben, 

küldjék képviselőiket az országgyülésbe 

s ide intézzék panaszaikat. A parlament 

megfogja vizsgálni a panaszokat, és a be- 

Vesz- 

den jogtalanságot, mely esetleg meg 10g 

állapittatni, jóvátenni. 

Erre a loyális utra kell lépniök a 

rumánoknak. 

Minden más lépés törvénytelen s a 

ki törvénytelen uton keresi jogát, mikor 

nyitva állnak előtte a törvényes utak, ar- 

ról már a priori feltehetjük, hogy nincs 

igaza. 

És aztán ? 
A választások már f. hó 28-án megkez- 

dődnek s érthető, hogy az összes kerületek 
felénél tönb a királyi feloszlatási endeletben 

állapit mindjárt az első 

napjára tüzte ki a választást. 
Szeretnének ugyanis minél előbb átesni 

ennek a hadjáratnak kétes örömein, mert hi- 
deg van s tagadhatatlanul bizonyos kedvet- 
lenség terjedt szét az országban. Az a hideg, 

melyet a hőmérő mutat, még elviselhető len- 
ne; az ellenzéknek erre vonatkozó panaszai 
teljesen jogosulatlanok, mert vidéken a falusi 

nép ha még oly erősen fagy is, a falvakból 
be megy a városba, hogy ott vagy mint vevő, 
vagy mint eladó felkeresse a hetivásárt. 

Nos hát, a mit egy hetivásár kedvéért 
megteszünk, azt akkor tarthatjuk valami rop- 
pant nagy áldozatnak, ha az a legfontosabb 
polgári jog kedvéért történik. 

Nem ez az a hideg, mely érezhetővé te- 
szi magát az országban, hanem értjük azb a 
fagyos közönyt, mely kedvetlenül gondol a 

közvetlen jövőre. 
Mi nem csodáljuk, hogy igy van. 
Épen nem kellemes foglalkozás vár a 

nemzetre a választásoknál. A választóknak a 

parlamentárizmus épületét a botrányhajhá- 
szatnak és az obstrukcziónak benne nyüzsgő 
férgeitől kell megtisztitaniuk : kötelesség, 
melynek teljesitésénél csakugyan nem lehet 
lelkesedé sel, de még igazi örömmel sem mun- 

csületes akarat nem fog hiányzani, min- kához fogni. 

É 

Hó. 
Elbeszélés. 

A „Brassó" erede ti tárczláj a. – 

golta; talán azért, mert nem kereste a ke- 
gyüket, talán mert a tehetetlenségük tőle is 

féltette hatalmát, talán abból a természetes 

okból, hogy a senilis, lankadó, végelgyengülő- 
kor az életerős fiatalságot mindig gyülöli, 
mert maga is egoista lévén, azt hiszi, hogy 
a fiatalság feleslegesnek tartja. 

(Folytatás.) 

A nagybátyját sokra becsülte ugyan az- 
előtt, de a kételkedése mégse ronksávét volta 

igy neki egy e küzdel 
vel k és 

Hanem azok a szavak akkor érték, mikor fá- 
radt volt a vivódástól, mikor egy pillanatra 
bár, de nyugalomra vágyott, mikor elszende- 
rült az ellenállni birása. Hiszen máskülönben 
nem hatalmaskodott volna el rajta annyira az 

aggodalma, hogy szóban keresse a nyilatko- 
zást. Arisztokrata büszkesége tépelődését, lel- 

kesedését, bánkodását nem engedte volna le- 
leplezni más előtt a ki mindenesetre kevesebb 

volt, mert más volt. ha a fáradsága urrá nem 
lott volna fölötte korlátlanul, botorul és még- 
is édes aléltságba ringatva a testét, a lelkét. 

A képeit dicsérték, de alig akadt egynek 

is vásárlója. És alig akadt egyetlen olyan jó- 
akarója a ki segithetett volna rajta, a kiben 
megbizott volna. Egy-két fiatal társa szerette 
is bizott is benne de a betólyásos öregebbek 
javarósze, a hol csak szerit ejthette, lodoron- 

Műtermében képei egyre szaporodtak. El 
akarta, el kellett adnia őket, akárhogy is, mert 
pénzt, sok pénzt kellett szerezuis hogy any- 
jának a pályacserélés helyességét bebizonyitsa. 

Odahaza az anyja a régi ósággal ápolta, 
gondozta, de őt ez a jóság izgatta ; könyörü- 
letnek, sajnálkozásnak nézte, neki pedig ez 
nem kellett, mert nem szolgált reá, mert nem 

volt bünös, mert nem tehetett egyebet, mert 
kikerülhetlen kényszer hatott reá, mikor félre- 
lökte magától egész multját, mert érezte a tu- 
dását, a hatalmát mert megvolt a reménye, 

a meggyőződése. hogy elérkezik a siker, a 
diadal, az édes elégtétel. 

Hanem a képei nem fogytak el, az ellen- 

ségei és gunyolói szaporodtak, a gondjai öreg- 
bedtek, s neki egyéb munkát kellett vállalnia, 
hogy jól élhessen. Erre a jó életre neki ma- 
gának nem volt ugyan szüksége, de a kör- 
nyezetével el kellett hitetnie, hogy sokat sze- 
rez, hogy jó sorsa van, hogy nem lett prole- 
tárrá, mikor a müűvészetre szánta magát 

Ujságoknak rajzolt, kőnyomdákban dol- 

gozott, olcsó arczképoket festegetett gyorsan 
és sokat, hogy megszerezze a pénzt, a sok 
pénzt, a sziveslátást, az udvariasságot, az 
egyenranguságot az anyja kedvéért. Nem lett 
pessimistává, a ki a társadalmi szokásokról, a 

nyájaskodásról, az érintkezési formákról böl- 
cselkedik és fekete átkos hazugságoknak hir- 
deti őket. De gyülölte őket és kerülte az em- 
bereket, mert a művészetébe az ideáljaiba s 

a tudásába kerültek neki. 

Minden napja a tépelődésnek, a gondok- 
nak volt napja. Az a messze reménysége las- 
san-lassan eltávolódtak tőle, már csak be- 

hunyt szemmel, önmagát erőszakosan kény- 
szeritve, önmagának suggerálva, tudta a ké- 
pét elgondolni. Azelőtt bármikor is, maga elé 
varázsolta napsugaras, fényes képét, a bol- 
dogság édes világát, a diadal mámorát, az 
elismerés, a siker büszkeségét. Most, mikor 
késő este nyugtalanul, álmatlanul vergődik 
ágyában, mikor száz gondolat, emlékezet ker- 
geti egymást fejében, mikor az összevissza- 
ság beleivódik, mint valami maróbontó lug- 
anyag, az eszméletébe, hogy a félálom és a 
félébrenlét szédit ő, szivszoritó, elgyengitő ál- 

lapotába meritse, a melyből egyszerre, hirtelen, 
oknélkül uj tépelődésre ébred: a jövő remé 
nyének kényszeritett képe már csak a nyu- 
galmat, az érzéketlen, tétlen, békés pihenést 

mutatja neki, 

A nagybátyja szavai ebben a ketséges 
helyzetben érték. A reményétől még várt any- 
nyit, mint azelőtt: mindent, de már nem hitt 
benne ugy mint valaha. A türelmetlenség, a 
kétely belekapaszkodtak hitébe mint a ten 
gerfenék polypja az áldozatába és szivták be 
lőle ezer csáppal az életet. 

Azok a szavak, a kötelességnek az az üre 
glorifikátiója, a tisztességnek folytonos han 
goztatása, annak az embernek leleplező bor. 
nirtsága, a kitől a megértését várta ohajtotta 
epedte, hogy megszünjék végre hideg, szo 
moru, ijesztő egyedülléte: egyszerre százs 
messzibbre lökték tőle egész élete támas 

nagy reménységét. 

Hlhalt, kipusztult a vágyakozott, 
dott szép világ, mert ráborult a tisztesség s 
a kötelesség és a lélektani erkölcs mint 
kös hólepel a virágos, kalászos verőfén 

hogy elfojtsanak bennük mezőkre, 

életet. 

Mini mikor a galvanoplastikában a 
mos áramlat a fémvegyület oldatában k 
hogy szétválaszsza és elemeire bontsa ; a 
ezer tömecs pedig a mintára rakó 
szint, más tényt, más külsőt adva neki 

ő lelkében is bontva, differencziálva i 

az a kettős villamos áramlat: a 
való csalódás érzete s a övótöl való 
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Az ily féregpusztitás kétségtelenül igen 
hasznos, sőt sokszor épen elengedhetlen, mint 
például most is, mert hogy a magyar parla- 
mentárizmus megint lakályos legyen, akkor 
előbb meg kell azt tisztitani a benne la 
kozó zavaró elemektől. De bármily hasznos 
és fontos legyen is ez a foglalkozás, mindig 
csak önmegtagadással, önmaga legyőzésével 
adja rá magát az ember; örömmel, lelkese- 
déssel soha. 

A nemzet körülbelől hasonló helyzetben 
van; önmegtagadást és önuralmat gyakorol, 
midőn itéletet mondani készül azok undoritó 
üzelmei felett, kik megingatták a nemzet leg- 
szebb kincsét, a parlamentárizmust. 

A választók komolyan s kötelességérzés- 
sel végzik dolgukat; de lelkesedést, jókedvü 
buzgalmat senki ne várjon tőlük: ily érzel- 
mek keletkezése a viszonyok természeténél 
ogva eleve ki van zárva. 

Ám legyen, ha csak komolyság és kö- 
telességtudat kisérik el a választókat, az urná- 

hoz, akkor az a tábor, mely a magyar nép 

fenyegetett javainak megvédését választotta 
feladatának, nem kell hogy aggódjék győzel- 
me miatt; akkor a szabadelvüű párt a legcse- 
kélyebb hatalombeli és kiterjedtségbeli vesz- 
teség nélkül kerül ki a választásból és ezen- 
tul hivatkozhatik arra, hogy a nemzet a vá- 

lasztások eredménye által a szabadelvü poli- 
tikát ismerte további fejlődése zsinórmérté- 
kének. 

És ez a tudat a szabadelvüpártnak és a 
kormánynak erőt fog adni a legkiméletlenebb 

harczra ama pusztitó és romboló törekvések 
ellen, melyek a véderő vita óta megmérgezik 
hazánk közéletét. 

Igon, a győzelem a jelen választásoknál 
komoly s visszautasithatlan kötelesse get ró a 
ház jobb oldalára : kötelességet, mely alól nem 
vonhatná ki magát a nélkül, hogy egyáltalán 
el ne tévessze létének hivatását, Kötelessége 
lesz praeventiv rendszabályok által megóvni 

a magyar parla mentárizmust oly borzasztó 
orgiák ismétlődésétől, a milyenek egy idő óta 
napirenden vannak nálunk. 

Gróf Szapáry Gyula miniszterelnök már 
ujévi beszédében emlékeztetett arra, hogy a 
többségnek nemcsak jogai, hanem kötelessé- 
gei is vannak s hogy e kötelességek közt a 
legelőkelőbb abban áll, hogy a saját jogoknak 

minden körülmények között érvény és tiszte- 

let szereztessék. 
Most a közvéleménytől függ, hogy ezt a 

nézetet a maga részéről is megerősitse. A 

nemzet kell hogy impulzust adjon választott- 
jainak arra, hogy ezentul ne gyakoroljon bé- 

ketürést azzal az irányzattal szemben, mely a 
parlamenti többség akaratát erőszakos kihágá- 

lom. Kiválasztotta belőle a kétségbeesés ele- 
meit és bevonta velük nagy reménységét más 
szint és más fényt adva neki is, akár csak 
amannak a másik önkényesen gyurt mintának 
a lerakodó fémanyag. Azoknak a sensibilis 
embereknek volt egyike, a kik a küzdelemben 
elvesztik megkülönböztető erejüket és a tü- 
szurásb és a kardvágást egyformán érzik ; 
mind a kettőt egyenlő nagynak, fájdalmas- 
nak, veszedelmesnek. Az első nagy igazi meg- 
sebesülés után már minden karczolásnak érezte 
fájdalmát, Nem képzelődött, hanem igazán 

szenvedett miattuk. Nem a sebek nagyságát 
nézte, hanem azokat az intencziókat. melyek 

ejtették őket. S ez intencziókat mindig egyenlő 
gonoszoknak sejtette, akár gyenge szurássá, 
akár mély vágássá lett a szándékoltuk meg- 
sebesülés. Mint a hogy az, a ki sokáig hall- 

gatja a vizesés robaját, még később, eltávo- 
zása után is azt véli, hogy hallja a viznek 
zugását, ő is sok roszakarat tapasztalása után 
sokáig, folytonosan, látta, érezte a rosz szán- 

dékot, a bántani, rontani akaró gonoszságot. 
Végre belátta, hogy nem bir meg vele. Le- 
mondott a festői pályáról. Müvészetének már 

ugyis alig szentelhetett csak kis időt is. A 
pénzszerzés szükségessége kézmüves munkára 
birta; szabad idejében pedig, mikor dolgoz 
hatott volna, nem volt meg a teremtőkedve, 

az alkotó ereje: a gondolkozása, az érzése azt 

a kettős villamos áramot sinylette. Palettáján 

uk tul lenne már maga látóidegeneinek 
án. 
(Folytatása követkoezik. 

sokkal akarja meghiusitani. Mert ha ez az 
irányzat tovább is tartja magát, akkor a par- 
lamentárizmus csalhatatlanul romokba dől. 

Es hogy hazánknak mi a parlamentáriz- 
mus, azt nem kell mondanunk. Állami fenn- 
állásunk legbiztosabb kezessége s egyuttal 
legerősebb támasza nemzeti fejlődésünknek. 

Ha illuzórius lesz e kezesség s e támasz 

összeomlik, akkor állami prosperitásunknak s 
a magyarság nemzeti hegemoniájának napjai 
meg vannak számlálva. 

z ez, a miért a játszma folyik. 

És ennek legyenek tudatában most a vá- 
lasztók, a választások után pedig a szabadolvt 
párt és a kormány mindenkoron. 

Román lapszemle. 
Nagy-Szebenben a most küszöbön álló 

országos képviselőválasztásra kimondották a 
román értekezleten a passivitást. Erre el vol 
tunk készülve, mihelyt tudtuk, hogy ott két 
olyan tulzó viszi a főszerepet, kik közül egyik 
a mult évben Prágába zarándokolt az ifju 
csehekhez, a másik pedig Buk arestbe a min- 
den románok kultur gyülésére. A tulzó natio- 
nalisták ragadták kezeikbe a vezetést. Dr. 
Muresianu Aurelt megbizták a Felséghez in- 
tézendő memorandum szerkesztésével. Ha Bu 
kurestből intézhettek az erdélyi részekből oda 
bujdosott román ifjak Európához memoran- 
dumot, melynek eredményével most teljesen 
meg vannak elégedve, lehet a Felségnél is, 
talán a felelős miniszter kikerülésével (?) szin 

tén memorandumozni. Ime, ez ama nagy 
Lupta harcz, melyet annyit hánytorgat a 
„Gazeta! 

És mi e passivitás kimondása daczára 

mégis ugy vesszük észre, hogy a románság 
nálunk soha sem volt egymás között ugy meg- 
zavarodva, mint ma van. Balázsfalváról és 
Szebenből eleve jelezték az érsekek, hogy 

százszor is gondolja meg a natio, hogy most 
mit fog cselekedni. Babes influenzát kapott, 
azaz félreállott, hogy ne legyen továbbra is 
czéltáblája a méltatlan gyanusitgatásoknak. 
Ugy látszik megelégelte a dicsőséget s rá- 
bizta a konferenczia vezetését a Ratiu alel- 

nökre, a vezérkedést a hirhedt Lucaciu 

papra, a ki, ha tőle függene, majd elbánnék 

Ungáriával és a magy arokkal. Csakhogy so- 
kat akar a szarka, de nem birja a farka, 
Igy mondja ezt a magyar. Lesz tehát pas- 

sivitate a választások alatt (?2) Nem lesz. A 
beresztelki és szekáli gör. k. papok ott vol- 
tak Szász Régenben, midőn Kemény Ákost 
jelölték, ott voltak a közebéden is. Az is igaz, 

hogy csuful ledorongolta ezért őket a „Gaz." 
Aligha vesznek tudomást róla. 

Hanem lássuk csak mit szól a ,„Telegr. 
Roman" ehhez a pasivitáshoz: „Tanácsos-e, 
hogy a magyarokkal való bármi érintkezéstöl 
tartózkodjunk ? Miután előadja, hogy sok ke- 
serüségök van a románoknak és hogy mi ma- 
gyarok sokat hibáztunk, igy folytatja: , Ha 
hibáztunk nézeteink közlésével, álljanak elő, 
itéljenek el, kárhoztassanak, de ne kiabálják, 
hogy merényletet követtünk el a nem- 
zeti progra mm ellen, ne csavarják el a sza- 
vainkat. A nép felvilágositását tüztük ki czé- 
lul, de nem az izgatást. Ha ez igy van lás- 
suk politikai ellenfeleinket és mondják meg 
ők is, mi a czéljuk és minő fegyverekkel fog- 
nak küzdeni, hogy ismerjük meg és ha helye- 
selhetjük, akkor hozzácsatlakozunk vélemé- 
nyeikhez, de ha nem tehetendjük azok 
maradunk, a kik voltunk, ha még 

egyedül is mar adnánk. A tüzzel 
nem játszunk, hagy játszódjanak fazok, kik ha 
magukat megégetik, csak nekik fog fájni. Az 
egyház az államban szervezet és nem tehet- 
jük ki megrázkodásoknak nehány a törvényes 

uton megvalósithatlan óhajtás kedvéért, mert 
mi csakis a törvényes uton mehetünk". Azon 
nézet ét fejezi ki, hogy a dualismust és az 
uniót Szadova teremtette meg s nem a ma- 
gyarok. S ha – kérdezi - azon események 
egy s más alakban ismétlődnének, vajjon 
akkor az 1881-iki román programm kielégi- 
tené-e a románokat? Tegyük fal, hogy Er- 
dély önállósága megvalósulna. Isten mentsen 
az 1848. előtti önállóságtól! Vajjon akkor 
nem fognának e máramarosi-, bihari és bá- 
náti testvéreink a magyarok uralma alatt ma- 
radni: A mi ügyünk világos, mint a nap, 
szivünkből támad, a mely igaz románul érez, 

és min den gyanusitás a leggyalázatosabb rás 

fogás, mintha a magyar kormány keze lenne 
itt a játékban". Nem a magyar kormányért. 
hanem a román népért fáj szivünk, békésb 
állapotot akarunk előkésziteni, ezt óhajtjuk s 
ezért"hittük, hogy itt a 12-ik óra, hogy mos- 
tani politikánkat - a passivitást - a né 
óhajai és vágyai szerint változtassuk meg. 

Most már itéljen közöttünk a világ, mi nyu- 
godtan várjuk az itéletet. hogy megtettük 
kötelességünket". Eddig a ,„Tel. Román". 

Ime azért irtuk fennebb, hogy a pasi- 

vitás kimondása daczára, ma van a natio kö- 
zött csak igazi meghasonlás. Nem is lehet 

az másképen ott, a hol a tulzók kaparitották 
kezeikbe a vezényletet. A „Gazeta már is 

neki esett a nagy-váradi gör kath püspöknek 
de erről máskor. 

Cz. 

Kisküküllővölgyi h. é. vasutra vonatkozó 
előterjesztés. 

Nem kivánok a jelen esetben a czélba 
vett vasut tervezet kiindulására és irányára 

nézve fejtegetésekbe bocsátkozni; annyival ke- 
vésbé, mivel az a tárgyalás alatt álló minisz- 
tori leiratban már kijelöltetett; — mind a 
mellett bátor vagyok azon nézetemet kocz- 
káztatni, miszerint tekintettel arra, hogy a 
vasut czélszerüségének megitélésénél, főleg a 
Budapest felé irányuló forgalomnak kell figye- 
lembe vétetni, — a székelykocsárdi csatlako 
zás - Balázsfalva elejtésével — indokoltabb- 
nak látszik — azon főoknál fogva. mert ha 
a vasut onnan kiindulva Bethlen-Szt.-Miklós- 
nál lépne be a völgybe, — a kiépitendő hosz- 

szaság mintegy 14 kilóméterrel növekednék 

ugyan, de Budapest felé a befutandó pálya 
hossza 58 km.-el apadna. 

A felsőbb helyen is ajánlott fenti irány 
és hoszaság tekintetbe vétele mellett a vasut 
épitésénél az egyes törvényhatóságok követ- 
kezelő g volnának érdekelve, a mint a kiépi- 
tendő pálya területeiket átszeli, u. mint: a 
balázsfalvi állomástól számitva : 

1. Alsófehérmegye Balázsfalvától Kis- 
Küküllővármegye határáig 4.0 km. 

2. Küküllővármegye Alsófehérvármegye 
határától Marostordavármegye vagy Kelemen- 
telke határáig Balavásáron tul 71.0 km. 

3. Marostordavármegye az utóbb jelzett 
pontból Udvarhelyvármegye határáig Parajd 
előtt 38:0 km. 

4 Udvarhelyvármegye Marostordavármegye 
határától Parajdig mint végállomásig 48. 
kilóméter. 

Összesen 117.5 km. 

Megjegyzendő lévén, hogy miután Bala- 
vásáron tul Udvarhelyvármegye számos köz- 
sége a Kis-Küküllő felé hajlik s e völgyön 
közlekedik s másrészt Szováta határán s Pa- 
rajdon tul a terület nagyobbára Udvarhelyi 
vármegyéhez tartozik; — ennélfogva e vár- 
megye tulajdonkép nagyobb érdekeltséggel 
birhat a vasut iránt, — mint a hogy a fenti 
számban kifejthető volt. 

A vasut épitési költségei, vagyis az arra 
megkivántató tényleges épitési tőke termé- 

szetesen : a legfőbb tényezőké pelvén, 
— ennek megállapitásánál eddigi tapasztala- 
taim szerint, s hivatalos adatok nyomán azon 
elvből indultam ki, hogy e költségek, — már 
a finánczirozás megkönnyitése végett is - s 

az alább kifejtendő okokból, inkább maga- 
sabbra, mintsem elégtelenre terveztessenek 

E részben, tekintettel arra, hogy az épi- 
tési tőke a brassó-háromszéki és marosludas- 
beszterezei, - mint a saját viszonyainkhoz 
illő - vasutaknál körülbelül 24000 forint, s 

a héjasfalva székelyudvarhelyi vasutnál pedig 
mintegy 26000 forintban volt kilóméterenként 
megállapitva, - a kis-küküllői vasutnál kiló- 
méterenkint 25000 forintot vélnék fel venni. 
Ez esetben a befektetendő tényleges tőke 
a 117.5 kilóméter után 2,937000 forintot 

tenne ki. - Minthogy azonban e tőkének a 

kibocsátandó törzsrészvények jegyzése mellett 
az 1888. IV. t.-cz. 10. § sa szerint csak 35 

%oa biztositandó; — ennélfogva a további 
számitások alapjául csak e százaléknak meg- 
felelő; 927,950 forintnyi törzsrészvénytőke 
veendő fel; – minthogy a tényleges épitési- 
tőke többi 650/, ának fedezésére elsőbbségi 
részvények bocsáthatók ki, a melyeknek ka- 
matjai, vagy osztalékai az üzleti nyeremény- 
ből első sorban fizetendők. 

A 927.950 fori nt törzsrészvénytőke véle- 

ményem szerint következő módon és hozzá- 
járulások mellett volna egyes érdekeltek által 
biztositandó, Minthogy a vasut-épitésnél leg- 
inkább vármegyénk van érdekelve az által, 
hogy területét a vasut legnagyobb kiterje- 
désben szeli át, a dolog természetéből ki- 
folyólag vármegyénkre kellene e tekintetben 
az oroszlán-résznek jutnia; — Kisküllővár- 
megye azonban a különféle törvényható- 
sági pótadók által már annyira le van kötve, 
hogy e tekintetben saját népessége kárositása 
s egyéb közgazdasági és kulturális intézmé- 
nyei elhanyagolása nélkül a kérdéses czélra 
rendkivüli áldozatokat nem hozhat, hanem 
csakis egy, erejét tul nem feszitő összeggel 
járulhat hozzá e közczélhoz, - mely utóvég- 
re is nem csak saját érdekében áll, hanem 
ép oly hasznossá válhat a többi érdekelt vár- 
megyékre nézve is. 

Ezen okoknál fogva előzetesen is meg- 
jegyzendőnek tartom, hogy miután Kis-Kü- 
küllővármegye szép tejlődésnek indult utháló- 
zatát a vasut miatt el nem hanyagolhatja, az 
utadóból folyó jövedelmeitől csak annyit von- 
hat el, — hogy ez által uthálózata csorbá 
ne szenvedjen; mivel ell tben, ha t.i. 
utjait jó karban tartani, sőt még inkább to- 
vább fejleszteni képes nem leend, - ugy el- 
vágja magának a létesitendő vasutnak élet- 
ereit. - Ennélfogva tapasztalataimból meri- 
tett meggyőződésem szerint nem ajánlhatom, 

hogy a fenti törzsrészvénytőkéből a várme- 
gyére eső s alább kitüntetendő összeg kizá- 
rólag az utadóból folyó jövedelmekből fedez- 
tessék, hanem hogy e czélra a vármegye kö 
zönségének áldozatkészsége más módon s e 
ezélra külön is igénybe vétessék. 

A fentebb jelzett okoknál fogva tehát, s 
tekintettel a tárgyalás alatt álló miniszteri 
leirat biztató szavaira és igéreteire, a hozzá- 
járulás tekintetében a fősulyt a magas kor- 
mánynak törvényben gyökerező jogaira és ál- 
dozatkészségére fektettem, — azon remény- 
nek adván kifejezést, hogy a vasut létesitése 
érdekében az engedélyezendő hozzájárulásra 
nézve a legvégső s legkedvezőbb határokig 
fog elmenni, a melyet az 1888. IV. t. cz. 
általában megenged. 

Másrészt figyelembe kellett vennem a 
hozzájárulások tervezésénél magát az állam- 
kincstárt, mint birtokost, valamint a többi 
törvényhatóságokat, sőt az egyes községeket, 
alapokat és birtokosokat is, a melyek a vasut- 
épitése által érdekelve vannak: mert minden- 
esetre nem csak méltányos, hanem jogos kö- 
vetelménykép állitható fel egy ily közérdekü 
ezél elérésénél, hogy mind azok legalább, kik, 
a vasut kiépitéséből közvetlen hasznot huznak, 
— annak költségeiben is aránylagos részt ve- 
gyenek. - Azon reményben, tehát, hogy az 
érdekelt államkincstár a törvényhatóságok és 
birtokosok támogatásukat kezdeményező vár- 
megyénktől megvonni nem fogják - mind- 
ezekre is kiróttam belátásom szerint azon 
összeget, a melyel - megerőltetés nélkül — 
feláldozni képesek lehetnek. 

Ezeket előre bocsátva, visszatérek 
már most a hozzájárulások részletezésére, a 
mely szerint a fentebb emlitett törzsrészvény- 
tőke következőleg volna biztositandó : 

4. A kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
ur a postamegváltás ezimén a tényleges épi- 
tési tőke 60/,-val (1888. t-cz. 4. §. b. pont- 
ja) 176.220 frt. 

2. Ugyanez, állami segély képpen az 
1888. IV. t.-cz 7. §-a alapján a tény- 
leges épitési tőkének 100/,-val 293.700 frt. 

3. Kis-Küküllővá 
ő. 

a vasutnak területét átszelő része arányában 
kilóméterenkint 2500 forinttal 177.500 frt. 

4. A Kis Küküllővármegyoi községek és 
birtokosok, alapok stb. km.-ként 500 frttal 
35500 frt. 

5. Alsófahérvármegye, azon módon, mint 
Kis-Küküllő, kilómétererenkint 2000 forinttal 

8000 forint. 
6. Udvarhelyvármegye ugyanazon mód 

szerint, kilóméterenkint 2500 forinttal 11250 
forint. 

7. Marostordamegye ugyanazon módoza 
tok mellett kilóméterenként szintén 2500 frttal 
95000 frt. 

8. Az államkincstár a parajdi sóbányákórt 
és erdőségekért, a tényleges épitési tőke 2 
ofo-val 58740 frt. 

9. A marosszéki havasi birtokosság erdő 
ségeiért a tényleges épitési tőke 30/ 
88140 frt. 
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Összesen 944.020 frt. 
A mely szemben a 927.950 írtra elő- 

ányzott szükséglettel elegendő fedezetet 

nyujtana. 
Vége következik.) 

KÜLÖNFÉLEK. 
A brasséi magyar dalárda választ 

mánya f hó 22 én megtartott gyülésében ál- 
lapitotta meg véglegesen a február 6-iki 
éstély műsorát, melyet legközelebb lapunkban 
közölni fogunk. Hogy dalárdánk egy nagy- 
szabásu operette előadására vállalkozott, már 
egy előző közleményünkben árultuk el. Kik 
az operettet hallották el vannak ragadtatva 
ugy annak kedves, dallamos zenéje, mint szer- 
felett mulatságos tartalma által. A é 
retet a kitünő városi zenekar eszközli, s mi- 

után az operette ouverturje is kitünő, az es- 
tély látogatóinak kiváló zenei élvezetet is biz 
tosit. Az operette három főszerepét Langer 

DÓóra kisasszony, Binder Jenő és Mórin- 
ger Károly urak vállalták el, mely nevek a 
muűvészi sikernek legjobb biztositékai. Ohajt- 
juk, hogy dalárdánk, mely e terv megvalósi- 
tására az ügy anyagi részétől egészen elte- 
kintett, s oly költségeket tett, melyet egészen 
telt ház sem fedezhet, hetek óta tartó kimeri- 

tő fáradalmainak jutalmául legalább teljes er- 
köl csi sikert arasson. 

- Fillérestély. Azon a városban el- 
terjedt hirrel szembeu, mintha a brassói pro- 
testáns magyar jótékony nőegylet február 3-iki 
fillérestélyén a lapunk által emlitett fényké- 
pezés a lehetetlenségek közé tartozna, biztos 
kutforrásból közölhetjük, hogy a fényképezés 
feltétlenül meg fog történni és már ma fel- 
vagyunk hatalmazva kijelenteni, hogy a fény- 
képezést Adler Lipót brassói fényképész ur 
fogja eszközölni. Neki pedig segédkezni fog 
öcscse Adler Alfréd fogarasi és Schuller Jó- 
zsef brassói fényképész. Utóbbi egyuttal ren- 
dezője az élőképeknek. Adler Lipót ur, ki a 
fényképezés terén a kor igényeivel halad, nem 
fog semmi fáradságob kimélni, csak hogy a 
csoportokbani fényképezés lehetőleg sikerül- 
jön. Söt eláruljuk azt is, hogy percznyi fel- 
vételek is eszközöltetni fognak. Közelebbi szá- 
munkban már a helyzetben leszünk az élőké- 
ekben szereplő hölgyek neveit és a teljes 

műsort közölhetni. 
– Szegényalapbál,. Az idei szegény- 

alapbál nem szombaton e hó 30-án, hanem 
február hó 10-én fog a redoute helyiségében 
megtartatni és belépti jegyek á 1 frt 50 kr 
a városkapitányságnál és Zeidner H. könyv- 
kereskedésében, (Buzasor.) Karzati jegyek á 2 
frt pedig csakis a városkapitányságnál (Lits- 
ker alkapitány urnál) válthatók. 

Állami telefon állomás Bras- 
sóban Brassó város tanácsa részéről felké- 
Tettünk annak közlésére, miszerint a keres- 
kedelemügyi miniszter ur Brassóban egy ál- 
lami telefon-állomást szándékozik felállitani 
ha legalább 20 bérlő 2 évre magát kötelezi 
e teletont használni. A bérletözszeg a vezeték 
2 kilométernyi hosszáért havonkint ő frtban 
állapitatott meg, minden további kilométerért 
1 frt fizetendő. Hatóságok és nyilvános in- 
tézetek 50 százalék leszállitásban részesülnek 
Balla Pál posta és távirdai mérnök ur e hó 
28 án Brassóba érkezik, hogy a helybeli vi- 
szonyokat megismerje s az érdeklődőknek a 

szükséges felvilágositásokat megadja. Ennél- 
fogva mindazok, kik telefonvezetékkel 
birnak valamint azok is, a kik a központi 
állomáshoz való esatlakozást kivánják, meghi- 

vatnak a január hó 29-én délelőtt 14 órakor 
a városi tanácsháznál tartandó értekezleten 
való megjelenésre 

A brassói szinház ügyében lapunk 
barátjától veszszük az alábbi sorokat, melye- 
ket mi is magunkévá téve, teljesen aláirunk 
Vonatkozással a Kronstádter Zeitung-ban ja- 
nuár hó 8-án megjelent értesitésére a szin- 
ház-kérdést illetőleg, hozzátehetjük még, hogy 
a nyugdijintézet épülete előtti befásitott te- 
Trén egy nagy szálloda hozzácsatolt szinház- 
zal és nagyteremmel különösen jól elhelyez- 
hető lenne, ugy hogy a tranvay egy elága- 
zása a vendégeket, illetve a szinház- és báli 
látogatókat teljesen oda helybe szállithatná. 

Alig hihető, hogy Brassó még hosszu ideig 
maradhatna szinház nélkül. Az ősök hibája 

a jelen nemzedék által okvetlenül jóvá teen 
dóő; Brassóban egy szinház fennállása elo- 

á é é mindenik nemze- dázhatlan szükséget képez 

intelligens lakossága továbbra is el nem zár- 
oly szükséges, 

kiterjedt 
kereskedelemel, számos iskolával, 

énzintézetekkel, népes lelkészi karral, álla- 
és magán hivatalnokkal, tanitótestületek- 
tisztikarral - még nincs szinháza. Hisz 

borzasztól . . . Reméljük, hogy ezen kel- 
len helyzetből mielőbb kiszabadulunk 

és hogy irányadó helyen nemsokára elhatá- 
rozó lépések fognak tétetni arra nézve, hogy 
a müvelt lakosság általános óhajának a szin- 
házat illetőleg elég legyen téve. 

– A ,„Gazeta" is tudomásul vette, 
hogy a brassói és Brassó vármegyei szászok 
a szabadelvü párthoz csatlakoztak, de hogy a 
magyarokkal egyetértve tették-e ezt, erről 
allgat. 
– Gróf Schweinitz Gyula, Brassó 

varmegyének 1881 óta közgazdasági előadója, 
i a honvedség szervezésekor még gróf And- 

rássy Gyula miniszteriumában őrnagyi minő- 
ségben fontos szolgálatokat telyesitett - mint 
mély sajnálattal értesülünk – influenza kö- 
vetkeztében tegnap Kolozsvárt meghalt. Bras- 
só vármegye a fáradhatlan tevékenységü gróf 
halála által nemcsak a varmegyei, hanem az 
egész erdélyrész gazdasági viszonyait behatóan 
ismerő szakférfit veszitett el, kinek nemcsak 
gazdasági egyleteink létrejövetelét, hanem 
gazdasági viszonyainkra nézve sok fontos kez- 
deményezését is köszönhetjük. Legutóbbi - 
korszakalkotó - nagyobb mive a gazdasági 
eszközök fogyasztási és gazdasági hitelszövet- 
kezetek alapszabályainak kidolgozása volt. 
varmegye hálája jeléül koszorut helyeztetett 
ravatalára. 

- Bárcza-Ujtalusi tüzoltóbál. A ma 
este megtartott dalestélylyel összekötött tüz- 
oltói tánczmulatság sikerültnek mondható. 
Mintegy 200-250 személy vett részt ezen 
igazán népies és kedélyes egyszerű mulatság- 
ban, azok közt néhány brassói, höltövényi tüz- 
oltó is. Voltak krizbai, szunyogszegi, höltövé- 
nyi sőt még erdővidéki biborczfalvi vendégek 
is stekintettel azon körülményre, hogy a község 
nem rendelkezik nagyobb tánczhelyiséggel, 
s igy a mulatóknak kissé tömörülni kellett, 
akarva vagy nem akarva, de a mulatság min- 
dég jóhangulatu volt. A Barcza-Ujfalusi fiatal 
legények és leányokból alakitott népies da- 
lárda előadásai után itélve, megérdemli a di- 
cséretet, ugy az előadott ének, mint szavala- 
taiért, s csak hálával tartozik szorgalmas és 

derék vezetője Barcsay Albort tauitó ur iránt. 
Csak előre ! Az előadások után megkezdődőtt 
a táncz, s mivel mind három nemzetiség na- 
gyon volt képviselve, volt csárdás, valczer, sőt 
még a román vendégek kivánatára a „szirbu: 
román táncz is mintegy 40 román férfi és nő 
által adatott elő. Egész másnap reggelig folyt 
a mulatság. Adja Isten a mulatók egészségére. 
A tiszta jövedelem tüzoltói czélokra forditta- 
tik, s a jövedelem eredményét az illetékes 
egyének fogják küzölni. 

—– Nesze solidaritate. A ,„Teleg- 
raf Roman* szerkesztője Iván Miklós nyilt 
levelet intézett azokhoz, a kik őt a szebeni 
román értekezletre képviselőül megválasztot- 
ták. E nyilt levélben tudtokra adja, hogy nem 
vett részt az értekezleten, mert nem lehetett 
solidor a hozandó határozatokra nézve az ér- 
tekezlettel és nem akarta az értekezlet össze- 
tartozóságát megszavazni. 

- A bukuresti Liga is készül Euró- 
pához intézendő memorandum kiadására. Le sz 
megint abban is egy rakás moeskolódás elle- 

lve nünk. Erre el lehetünk készülve. 

CSARNOK. 

A gyeplőszárak. 
Morgó Miska bá még egyszer visszament 

az istálóba, hogy kihozza a gyeplőszárakat a 
fékkel s az ostort. Lovai már befogva voltak 
különben. - Aztán feltette a féket, rendbe 

szedte a gyeplőszárat s végigsimitva a szür- 
kének gömbölyü hátát, nagy csizmái orrát 
odaveregette a szekérkerék falához, hogy a 
rátapadt hó lehulljon. 

A jó Anisné csak nézte szó nélkül, két- 

szer-háromszor megkerülve a szekeret, hogy 
rendbe van-e. 

Egyszer aztán megszólalt: Vigye el 
Miska ezt a zsabruhát, egy pár forint van 
benne a mit az őszi vásárkor félretettem s 
hátha lefizeti vele a hibáját ! 

z öreg egyet rántott a nyakán s nem 
felelt, de épen csak annyit kérdezett: Hát 
én-e ? — azzal kihajtott a kapun. Onnan szólt 
vissza : 

Estére itthon leszek; —- s olyan félét 
mormogott, hogy a világon olyan biró vagy 
császár sem lehet a ki őt ártatlanul bezá- 
rassa ! 

Lassan döczögött a csikorgó hidegben a 
város felé. 

Kissé nyugtalan lehetett, 
ellenére haragosan szólitgatta 
mogott a gyalázatos, rosszlelkü 
ről.. 

Tulajdonképen az volt a baj, hogy a 
büntető járásbiró elé kellett állania, mivel a 
mult vasárnap, mikor a Jakab ur boltjában a 
képviselő választást tárgyalták, - Miska bá 
Vékony Lászlót kilökte a boltból, mivelhogy 

mert szokása 
lovait s mor- 

emberek- 

„hitvány kormánypárti létére? — dicsérte a 

Czapári urat. 
Szentül hitte azonban, hogy ezért a ki- 

csiért nemcsak nem büntetik, hanem még a 
másikat hordják le. 

Mikor megérkezett bekötötte a lovakat 

és bepokróczozta. 
A fékeket — rajta a gyeplőszárral 

hosszudad karikába szedte, aztán közepén át- 
szoritva egy óriás szíj nyolczast csinált belő- 
le , s a végét áthuzva a felső karikán az os- 
torra akasztotta. - Igy látta az édes apjától, 
a nagyapjától s ő sem hagyta el azt magától, 

ha a városba ment, hol: sok a rossz ember, 
ki a más jószágát nem kiméli. 

Hátára vette a nyolczast és 
birósághoz. 

Hosszasan akadékoskodott s nem lehe- 
tett meggyőzni az öreget, hogy a kormány- 
pártiak nem arra valók, mikép a pálinkamé- 
résekből őket bárki szabadon kilökhesse és 

felpofozza. 
Szörnyen is dult fult, a mikor hallotta 

az itéletet, hogy: - 24 óráig bezáratik. 

Kijelentette, hogy felebbez! Ő meg- 
nyugodjék? ő, a kit soha meg sem szóli- 
tott a csendőr sem, hogy őt bezárják!? Mit? 
—- no olyan nincs. 

Hát iszen csak azabad egy olyan hetyke 
legényt mint Vékony Laczi felpofozni, ha 
felesel olyan öreg emberrel mint ő. - Aztán 
nagy méltatlankodások közt eltávozott. - El- 
feledkezvén arról, hogy a gyeplőt a tornáczon 
hagyta - ment egyenesen lovaihoz! Doho- 
gott erősen a világ igaztalansága felett. 

Mikor megpillantotta a gazdájuk láttára 

röhögő lovakat, akkor jutott eszébe a gyeplő 
és ostor. 

Hiába néz ide-oda, nincsen. – Akkor 

jut eszébe, hogy magával vitte. – Hamar 
után 

elment a 

na. 
Felkutat a biróságnál minden zeget-zu- 

got, végigjárja a tornáczokat, nincsen sehol! 

Ez a szégyen. 
Ezt nem érte még meg a familiájából 

senkisem! Hogy a féket s a gyeplőt meg az 
ostort kilopják csaknem a kezéből, mikor azt 
elviszi magával. 

Szégyelte 
gétől. 

Nem volt mit tenni, szépen lassan alig 
hallhatóan kopogtat a biró szobáján s lábujj- 
hegyen bemegyen. 

Csendes alázatos hangon kérdi : 
— Hát instálom, a mig itt együtt szónk 

volt, a gyeplőmet elvitték az ajtó elől. - 
Csak azért jövék, ha a biró ur megkeritené 
a félkantárszárakat, én is megnyugodnám az 

itéletén. 

erósen s föleg a felesé- 

Méchant. 

Nyilt-tér. *) 

Szám 169/892. bftő. 

3 felsége a király nevében. 
A brassói kir. járás, mint bftő biróság 

Goldsehmiedt Lajos ellen közegészség elleni 

hogy vádlott, ki mint fogtechnikus csak mü- 
fogak készitésére s esetleg azok behelyezé- 
sére bir iparjogosultsággal, mult év deczem- 
ber 19-én Schul Móricznak egy fájó fogát 
kihuzta, s ezért 1 frt dijazást fogadott el. 
Tekintve, hogy vádlott ugyanezen kihágásért 
ugyan csak mult év deczember 16-án elitélve 
lett s ennek daczára pár nappal reá megint 
jogosulatlanul fogat huzott, cselekménye a 
kbtk 92 § utolsó bekezdése alapján volt bün- 
tetendő és pedig tekintettel terhes családi ál- 
lapotára mint enyhitő körülményre, sulyositó 
nem létében a fenn kimért büntetés indokolt. 
Tekintve, hogy vádlott a foghuzást a fogtech- 
nikusi iparjogositvány ürügye alatt gyakorol- 
ta, mint a saját nyilatkozata s a korábbi ki- 
hágásos ügy irataiból kitünik, ezért vádlott 
a fogtechnikusi ipar üzéséből 6 havi idő tar- 
tamra eltiltandó volt, miután ezen ipar üzé- 
sével jogosulatlanul fogat is huzott, ez által 
az okleveles fogorvosoknak kárt okozott. 

Elmarasztalandó volt vádlott a Raupert 
Villiam sérelmére elkövetett becsületsértés 
vétségében is, miután beismerte, hogy a pa- 
naszló által becsatolt levelet ő irta, melyben 
anaszló alacsony gondolkozásának s rosz 

akaratának neveztetik, mely reá, t. i. panasz- 
lóra meggyalázó. 

A kimért pénzbüntetés vádlott vagyon 
helyzetére - indokolt. 

Brassó 1892 Január hó 16-án dr. Barla 
sk. aljbiró. 

A másolat hiteléül. 
só 1892 Január hó 18-án a kir. 

járásbiróság kiadó hivatala. 

Molnár János 
iadó. 

A nyilvánosságnak. 

A Goldschmidt Lajos ur által ellenem 
irányzott becsületsértés ügyében szükséges- 
nek láttam saját igazolásomra a következő 
itéletet nyilvánosságra hozni. 

Brassó, 1892. január hó 23-án 

Raupert H. F. William 
fogorvos. 

A közönség köréből. 

Felkérettünk alábbi nyilatkozat közzété- 

telére: 
Valóban kedves kötelességet teljesitek mi- 

dőn az 

„Mriaie biztositó társulat 
erdélyrészi vezérügynökségének Kolozsvárt, a 
nyilvánosság előtt őszinte és kiváló köszöne- 
tet mondok azon igazán kitüinő méltányossá- 
gáért, melyet jelentékeny tüzkárom felvétele 
és a mai napon eszközölt pontos kifizetése 

körül tanusitott. 
Jól tudom, hogy e régi, solid alapelvei- 

ről ismert intézetnek károsult feleivel min- 
denkor követett humanus oljárása dicséretre 
nem szorul, mindamellett nem fogom elmu- 
lasztani az „Adriait biztositó társulatot 
mindenütt és mindenkinek a legmelegebben 

ajánlani. 
Szilágy-Cseh, 1892. január 18. 

Báró Bornemisza Elemér s. k. 

kihágás és becsületsértés vétsége miatti bün- 

ügyben hozta a következő 

Itéletet: 

Vádlott Goldschmiedt Lajos brasssói szül. 
és lakos, 49 éves, ev. luth., 8 gyerek atyja, 

nős, fogtechnikus, vagyonos, irástudó, büntetve 
közegészség elleni kihágásért 100 frtra, mely 
fellebbezés alatt áll, a kbtkv. 92. §-ba ütköző 
annak első pontja szerint minősülő s utolsó 
bekezdése alapján büntetendő közegészség el- 
leni kihágásban és a Raupert Villiam ellen 
s a btkv 62 §-ba ütközö becsületsértés vét- 
ségében bünösnek mondatik ki, s ezért em- 

Hitett § utolsó bekezdése és a btkv 261 § 
alapján a 102 §-ra tekintettel 1 napi elzá- 

rásra s ezen birósághoz 15 nap végrehajtás 
terhe alatt az 1887 évi VIII t cz. 1 §-ban 
irt czélra forditandó behajthatlanság esetén 

20 napi oelzárásra átváltoztatandó 200 frt s 

5 (öt) napi fogházra átváltoztatandó 50 frt 
pénzbüntetésre itéltetik, s a kbtkv 25 §-a 

alapján a fogteenikusi ipar üzéséből jelen 
itélet jogerőre emelkedésétől számítva 6 ha 
vi idő tartamra eltiltatik. 

Elmarasztaltatik a bünvádi és rabtartási 
költségek hordozásában is. 

Indokok. 

Vádlott tagadásával szemben Schul Mo- 
ricz tanu eskü alatti vallomásával melyet 
Bross Lajos és Raupert Villiám tanuk vallo- 

másai bizonyitó erőre emeltek, igazolva lett, 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért 
és azok tartalmáért nem vállal felelősséget 

szerkesztőség. 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 

délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
8 óra 30 pkor reggel és 2 óra 10 perczkor 
délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 

2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 ó e 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 kpo : 
reggel; vegyes vonat 1 óra Z4 perezkor dél- 
után; Kézdi- Vásárhely felől: vegyes vonat 8 
ora 8 pkor reggel és 6 óra 38 perczkor dél 
után. 

Felvilágosítást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-uteza 14., hol jegy 
válthatók és podgyász feladható. 



1 ik lap. 

„KÖZMÜVELŐDÉS" 
irodalmi es mmnnyomnadai reszvéenytáarsesáag 

könyvnyomdája 

Brassóban, ajánlja magát mindennemü kő- és könyvnyomdai munkák gyors 

és pontos előállitására, izléses kivitelben és jutányos árak mellett. 

záe Hirdetmény. 

s t
 

N 

2 

Brassói kir. törvényszék által közhírré 
: ja cCze tétetik, hogy a Brassó-háromszéki helyi 

m érdekü vasutak részvéntársasá ág javá ra ra MGy k [ ec omorcse e só határán fekvő tá 

- s z Men hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes gyában a kisajátitási terv oaa ennél- 
ge B ű ék poböszek, fog 1881 KLI. t cz 46 ss de x telt ujtek emo rbete ssgtnetet átvágytalanság, gyomorgyengeség, büzös lehelet, ozva az óvi § sa alap 

- vanyu fel s, hasmenés, oi e = S g feltultsát savanyu, aln Tövéanyad em elöslees nyálkaklvá: ján a kártalanitási eljárás megkezdését el- 
s g -- z S a ok zernek biáodyk éltájásnál, a menynyiben rendelte s a tárgyalás meg ujabbi 

= = Z r mortól származo eonoldáln snél ét. és italokákal, alllezták májbajok határ uap 19892. éri februdi hó 13-7/ s kö- 

Emlitett Mnákmal a Maáriacselli gyomor- ek 
zmel = - évek ota kitünöknek bizonyultak, a mit azaz meg száz blzo. vetkező napj ának délelőtti 9. erájá a hely- 

Ss s s z vo á steni han tanusit. Egy kis Hver ekára használati utasítással [ sz nére kitüzte s az emlitett t. 
zeg n üveg ár. - = Sm a tsed nasv vs k É alapján a tárgyalás vezetésére Kováss Károly 

ee cz Török m zs ogyrertára kir. és tollv ivőül Rusz 

- s - tenit!! gs a kszeppelet tessék elfog gadni melyel elknek k b Ézen tál gyalásra ekeltek birdetmény 
e van ragas: szitő agidéztetnek azza y ay 

G: - m C. Brady) és ezen aenyalrat A utján is negídéztetnek g hogy az érde c co s ók. Ik keltek elmaradása a kártalanitás fölött ho- 

c = s Brassóban: Hornung Gyula, Jekelius W. özvegye. Kelemen té érdemleges határozatot nem fogja gá- 
aan lk - Felencz a Kehártemplomhoz" és Kugler Ek. Hygeia tolni és egyéni külön értesitésnek elmaradás e = s gyégyererés, uroknál , i elmaradás miatt igazo- 

s Hnss utalu: Jekelius Gusvtáv gyógyszerész imál asnak helye a . D- gyogy Brassó, 1899 anuár hó 12 én 
A kir. törvényszék üléséből. 

a á Deési, D Gullya, 

elnök. 291(-3 jegyző. 

94. előtt e ktpet ig igérőnek et 

áci hi á mellett nyilvános árverés utján el fognak adat- 
Arverési hirdetmény. ni. Al elolelt ingóságok hetaláui elsőbbségi 

A brassói kir. jbirósági végrehajtó ré igénylői figyelmeztotnek, hogy jogaikat alólirt 
széről közhirré tétetik, miszerint a prassól k bíról vgtobatén, az árverés kezdetéig 
kir. járásbiróságnak 98401 91. sz. végzés és a sitsél ert különben 
brasói k. járasbiróságnak egzek számu igényeik eelenem kivül nek egyatni 

megbizása folytán Kelh joffek ellen Az árverezés megkezdetik Copony Már- 
8h frt 51 kr tőke s j. erejéiz Tóth András ton irodájában a Kolostor-utczábzn és foly- 
részére biróilag lefoglalt több rendbeli inzó uttatik Vogt R. raktárában Ó Brassóban 280 
ságok jelesül házi putor, 1 MWertheim-féle r sz igy tovább Hüll György házában Ő- 

föktbrikbar amáeo 

Erdély gyógykincse! 
ek 

„R EP A 
pénztár, 1 tégla készitő gép, 1 vas krahn és Brussó 172. r sz. és Az é biavsói vasut állo 

z i ül szénsavdus és legtisztább égvényes vasépitőszerszám eeőke be írk násnál végül a bolonyai fővasut állomásn: rendkivül szénsavdus egtisztább égvényes 

Brassóban nevezett alperes lakásán és Copony M raktárában 
i 

Coyony Manton irodijoban a Kolostor uorá Kelt Brassóban, 1892 ik évi jannár hó 
ban és Vogt R. raktárában O-Brassó és az 13 án, 

ó-brassói vasut állomásnál, ugy mint Copony 
raktári át a bolonyai fővasut állomásnál 
ijjanuár hó 28.k: hó 28 k napján 9 órakor dél- 1 295 (1-1) kir. bir. vég ehnjtó. 

esdzegezegyesagyeoss 
g Nagy képes árjegyzek ingyen és bérmentve M 

Zongorákról külön képes árjegyzék. 

az vgvényes sevni izek gyöngye! 
Ca- MMegbecsülh tlen gyógy légzőszervek bet mél, vese és qyomor 

ajokban, eve hályyra elmeal ellen b 

legegészségesebb és legkellemesebb borviz. 

G A savanyuvizek pezsgője! z 
répáti" savanyuviz, ezen természetes és tiszta, szerencsés vegyi össze- 

tétel eban páratlan ásványviz- kincs, minden edléudmév ivónal ugy is mint élvezeti 
ugy is mint gyógyital, a belszervezet összes bántalmai ellen a legmelegebben ajánlbató 

Világforgalomnak örvendő kedvencz ital ! 
Mint gyógyviz - a nagym. m. kir. belügyminiszteriumnak 1890. évi 

589/VIII. számu magas e agán — hatóságilag ellenőrizve van. A forrás 
tól mindig friss és mintaszerü töltésben haponta mekee 

Langer Ede 

Sternberg Ármin és Teslvére apható minden kedésekben. gyógy 
szertárakban és saját szétküldési raktáramban. 

8udapest, VII. Kerepesi-ut 36. sz 
v .t , miemányn mindenemüű vonós- 

la- és rez fuvohangszerelt A xr E: s 
z0k kellékei alkatrészei. Egy literes üveg viz ára 8 kr. egy / literes üveg viz ára 5 kr, a róépátit 

tt 
Mind nn sá hangszerek és zenélő mü- 
vek javitása és kinangolasa szak- 

szelü pontossággal sközöltetik. 

vignettával ellátott eredeti üvegek cserélése mellett. 

Szives figy tetesül! 

Valódi, répáti savanyuvizet tartalmazó minden egyes üvegnél, dugasz 

K. im ér Ropa i égésjellel, minden egyes üveg pedig védjegyül , .3 fenyüt tartal- 
mazó vignettával át kell legyen. Más vizoknek a ré átt gyógyvz törvényes 
jelvényeivel felszerelt üvegekben való csempészése törvényesen fog üldöztetni. 

Tiszt, 

A vipft gyógy-forrás kezelője 

György József, 
(66) 30— Brassóban, Weisz Mihály- (régi szél)t uteza 2. sz a. 0 

: Mechanikai hansszerekről külön árjegyzék. 

- Knebömszteszamömaoáakökászamzkerzmneme 

nyomatott a kiadó-tulajdonos KÖZMŰVELŐDÉS ir irodalmi és műnyom mdai részvénytársaság könyvnyomdájában . 

Harmonikáról külön árjegyzék kérendő. Bz 


